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	CHECK-LIST REDUITE PETROLIER

Navire:

Date:  


La capitainerie est passée à bord du navire et a constaté le respect des conditions suivantes:

· La check-list « ship / shore » est-elle bien complétée et signée ?

Is the check-list satisfactorily completed and signed?

· Le navire est-il bien signalé ?

Is the ship correctly signaled (red flag/red light)

· Le navire est-il bien amarré ?

Is the ship securely moored ? Fender ?

· Les câbles de remorquage d'urgence se trouvent-ils à l'emplacement approprié ?

Are emergency towing wires correctly positioned ?

· Un accès sûr est-il prévu entre le navire et la terre ?

Is there safe access between ship and shore ?

· Le navire est-il prêt à se déplacer par ses propres moyens ?

Is the ship ready to move under its own power?

· Une veille efficace est elle assurée sur le pont du navire et une surveillance adéquate au terminal et à bord du navire ?

Is there an effective deck watch in attendance on board and adequate supervision on the terminal and on the ship

· Les manches à incendie et le matériel de lutte contre l'incendie à bord et à terre sont-ils en place, prêts à être utilisés immédiatement ?

Are fire hoses and fire-fighting equipment on board and ashore positioned and ready for immediate use ?

· Les dalots sont-ils efficacement bouchés et les gattes en place, tant à bord qu'à terre ?

Are scuppers effectively plugged and drip trays in position , both on board and ashore ?

· Les plans de lutte contre l'incendie du navire sont-ils placés à l'extérieur ?

Are ship emergency fire control plans located externally ?

· La check-list “ship-shore” est contrôlée et visée par l'autorité investie du pouvoir de police portuaire au moins une fois pendant l'escale. Un exemplaire est archivé au bureau SMD de l'autorité investie du pouvoir de police portuaire.

The check-list is satisfactorily completed and by the port authority controled?

(Le détail des points de contrôle est donné en annexe dans le RPM et dans la fiche guide escale pétrolier).

	La capitainerie du port de Lorient.

02.97.37.11.86 / 06.63.30.64.51

lorient.capitainerie@finistere.gouv.fr
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